Servizi e luoghi di interesse generale
Services / Useful addresses

Alberghi Ristoranti

Hotels-restaurants / Hotels restaurants

UFFICIO DEL TURISMO © 0166 548266 A2 0 DES ROSES K*kk  ©0166548527 @ ©
Office du tourisme / Tourist office FILEY Jdokk  ©0166 548212 A2 @
P.zza A. Rolando, 20 MAISON TISSIERE Fxk 00166549140 B3 ©
e g (%0 % @) Ul s comon iz 0
City Hall and Municipal Police 9 LOCANDA MONTE CERVINO * © 0166 548226 B3 ©
Fraz. Le Bourg, 1
BIBLIOTECA COMUNALE © 0166 548450 B3 @ .
II?ibli(ithcl‘;que ctﬂlmunale / Municipal Library RTA - Residence

raz. Le Bourg, hA
STAZIONE FORESTALE © 0166 548235 B2 e Appart-hotels / Apartment hotels
Police forestiére / Forestry Police Barracks VILLAGGIO COVALOU dkk  © 3407371756 B O
Iﬁ%(ﬁf\mﬁgmo MEDICO / Médecins / Doctors BEAU SEJOUR e £ 0166 548223 B2 &
Fraz. Le Bourg © 0166 545211 B2 @ BELLEVUE okl ©0166548656 @ O
Chatillon © 0166 501011
FARMACIA / Pharmacie / Chemist’s © 0166 548339 A2 @ . .
Fraz. Filey, 44 Agriturismo
POSTE E TELECOMUNICAZIONI © 0166 548225 B3 Tourisme a la ferme / Holiday farms
Bureau de Poste / Post Office
Fraz. Ruvere AU JARDIN FLEURY 2444 ©3484818426 B2 ©
BANCOMAT / ATM
IEr;(t:%sva Sgn Palgllo - Les Grands-Moulins, 22 ﬁg @

- Fraz. Filey

DISTRIBUTORE CARBURANTI . @ E;d&%rgigas:( fast
Elstrlgute:;l de g7arburants/ Petrol Station 309 8603367 A2

ni - Fraz. Filey,
08 - Fraz. Filey, 21 0166 548116 Al MAELE ©016662442 B @
OFFICINA MECCANICA a
Réparation automobiles / Car repair :
Car service Antey - Fraz. Filey, 21 © 0166 548116 A1 Affittacamere
WI-FI REGIONE VDA B1 ’ho
Biblioteca - Municipio - Centro sportivo B2 @ Chambres d'hotes / Hooms o let
Parco giochi - Fraz. Le Bourg B3 LO BARBA ©3204251778 @ ®
PARCHEGGIO / Parking Q MIRAVALLE © 0166 685210 B1 @
PUNTO RICARICA AUTO ELETTRICHE  Fraz. Filey A2 o
Borne de recharge de voitures Fraz. Filey B1
électriques / Electric car charging point Fraz. Le Bourg B2
PUNTO RICARICA E-BIKE Fraz. Filey e Les Grands- A2
Borne de recharge E-bike Moulins B1 /O

E-bike charging point Fraz. Filey (Area sportiva) B2

Fraz. Le Bourg

FERMATA BUS / Arrét de bus / Bus station

MERCATO / Marché / Street Market A2
P.zza Vue du Cervin

FUNIVIA BUISSON-CHAMOIS
Téléphérique Buisson-Chamois
Cable car Buisson-Chamois

©0166 550106 @

CHIESA PARROCCHIALE SANT’ANDREA
Eglise / Church
Fraz. Le Bourg

© 0166 548204 B3

DISTRIBUTORE ACQUA “SORGENTI DELLA VALLE DEL CERVINO” B3
Distributeur d’eau / Water station
Incrocio Fraz. Liés

0060 O 6 6 © GQ®

PADIGLIONE AREA SPORTIVA B1
Pavillon du centre sportif / Pavilion sport area

Fraz. Filey

POLO RICREATIVO / Aire de récréation / Recreation area B2
P.zza Cavalieri di Vittorio Veneto

MUSEO ETNOGRAFICO © 0166 548450 B3
“UN TEMPO LA VEILLA NELLA STALLA”

Musée ethnographique / Etnographic Museum

MULINO / Moulin / Mill a
Fraz. Fiernaz

“RU DU PAN PERDU” A2
BELVEDERE “CALVAIRE” PUNTO PANORAMICO B2
Point panoramique / Panoramic view

BAGNI PUBBLICI / Toilettes publiques / Public toilet A2
P.zza Vue du Cervin - P.zza Cavalieri di Vittorio Veneto B2
CIMITERO / Cimetiére / Gemetery B2 5

Attivita sportive e Tempo libero
Sports et loisirs / Sport Activities and Leisure

AREA ATTREZZATA PIC-NIC RO DE LIES B3
Aire de pique-nique / Pic-nic area (2 barbecue)

AREA SPORTIVA ANTEY-SAINT-ANDRE
Terrains de sport / Sport area

B1
Fraz. Filey

CALCIO A5 - PALLACANESTRO - BEACH VOLLEY - PARCO
AVVENTURA - STRUTTURA ARTIFICIALE D’ARRAMPICATA
MANEGGIO - PERCORSO DELLA SALUTE - AREA ATTERRAGGIO
PARAPENDIO - AULA VERDE “R.A.N.A” - SKATE PARK

Football & 5 et Basket - Beach Volley - Parc d’aventures
Mur d’escalade artificiel - Ecole d’équitation - Parcours équipé
Point atterrissage parapente - Coin nature

Five a side football and basket - Beach Volley - Adventure park
Artificial climbing wall - Horse riding - Life trail (1,600 m)
Paragliding landing area - Green space - Skate park

TENNIS
Area sportiva Antey-Saint-André - Fraz. Filey B1
Villaggio turistico camping Cervino - Fraz. Nuarsaz F]

R0 DE LIES PERCORSO NATURALISTICO A2 @ @

Accessibile per persone con disabilita (1,280 km)
Accessible aux personnes en situation de handicap
Accessible to people with disabilities

CAMPO BOCCE / Terrain de boules / Bowls field B2 @
Fraz. Le Bourg

PARCO GIOCHI BIMBI A2 @
Aire de jeux pour enfants / Children’s playground B2

Fraz. Le Bourg - Fraz. Buisson - Loc. Champagne (inclusivo) B3

Fraz. Fiernaz - Fraz. Lod - Fraz. Ruvere (Fitness)

C3
E]F]G]

NOLEGGIO SCI / Location de ski / Ski Rentals
Dei Castagneti - Fraz. Covalou
Due Elle Sport - Fraz. Filey

© 3319394865 [
© 0166 549009 A2

Antey-Saint-André

(1.074 m)

CAV - Case appartamenti vacanze
Appartements de vacances / Holiday apartments

CASE VACANZE CERIAN © 3334596605 B3 &
LA GRAN BECCA © 0166 548637 B1 @
MAISON DU TATA © 366 2907497 B3 @

Villaggio turistico - Camping
Village touristique camping / Tourist village campsite
VILLAGGIO TURISTICO CAMPING CERVINO ~ © 0166 548402 @ @®

PARCHEGGIO 24H CAMPER A2 @
@ Aire de stationnement 24h / Motocaravan 24h parking

Ristoranti

Restaurants
BAR MEABE (tavola calda) © 3385201978 A2 @
COPAPAN © 3291420250 B @
COVALOU © 3482825157 @ @
GRIGLIERIA LE SAPIN ROUGE © 0166 549141 A1 @
LA BOTECCA DE LA QUEMEUNNA (Tavola calda) B2 @
MOA © 0166 548470 A2 B
OSTERIA PAN ETVIN © 0166 504487 B1 @
PIZZA & STEAK ©3332432285 @ @
ST. ANDRE © 0166 870613 B1 @

Agenzie immobiliari

Agences immobiliéres / Estate agencies
LATOUR © 3286995455 A2 @
STUDIO ANTEY ©0166549119 A1 ©
VALLE DEL CERVINO © 0166 548384 A2 ©

Servizi e luoghi di interesse generale
Services / Useful addresses

La Magdeleine

(1.644 m)

Attivita sportive e Tempo libero
Sports et loisirs / Sport Activities and Leisure

UFFICIO TURISTICO (estate) © 3783030479 B2 0 PERCORSO CICLOPEDONALE Al
Office du tourisme (été) LA MAGDELEINE-CHAMOIS '
Tourist office (Summer) Parcours cyclo-piétonnier La Magdeleine-Chamois
Fraz. Le Clou Cycle-pedestrian path La Magdeleine-Chamois
MUNICIPIO © 0166 548274 B2 @ SNOW PARK PARCO GIOCHI SULLA NEVE B2 @
Maison communale / City Hall Parc de Jeux sur la neige —
Fraz. Le Clou Snow park @
BIBLIOTECA COMUNALE © 0166 548274 B2
Bibliothéque communale / Municipal Library @ AREA SPORTIVA / Terreins de sport / Sport area B2 @
Fraz. Le Clou Le Clou
AMBULATORIO MEDICO B2 PALET - CALCIO A 8 - TENNIS - CAMPO ERBA SINTETICA  (510) ()
Médecin / Doctor PER CALCIO A 5, BASKET E PALLAVOLO GRIGLIA .
POSTAMAT / ATM B2 BARBECUE ®5
@ Palet - Foothall a 8 - Tennis

\é\II-FI REGIONEVDA B2 @ Football a 5, basket et volleyball - Barbecue

alone polivalente - Municipio “Palet” field - 8 a side foothall - Tennis
PARCHEGGI / Parkings @ 5 a side football, basket and volleyball - Barbecue

PUNTO RICARICA AUTO ELETTRICHE / Borne de recharge B2 o
de voitures électriques / Electric car charging point

Fraz. Brengon - Area sportiva

RICARICA E-BIKE B2
Recharge E-bike / E-bike charging point /C
Fraz. Brengon

SENTIERO DEI MULINI ©0166 548274 A2
Sentier des Moulins / Mills Path B2 &
LA MAGDELEINE IN MINIATURA © 0166 548274 B2 e
La Magdeleine en miniature / La Magdeleine in miniature

LA TORRETTA (Sala eventi) B2 9
Espace événements / Events place

CHIESA PARROCCHIALE © 0166 548204 B2 @
Eglise/ Church

CIMITERO B2
Cimetiére / Cemetery ey
GRANDE PANCHINA COL PILAZ Al %
Grand banc / Big bench

Alberghi Ristoranti

Hotels-restaurants / Hotels restaurants

PERCORSO DELLA SALUTE E SCULTURE NEL BOSCO B2 @
Parcours équipé et sculptures dans le bois
Life trail and scupltures in the woods (1,560 m)

PARCO GIOCHI BIMBI A2 @
Aire de jeux pour enfants / Children’s playground B2

Le Clou - Messelod - Brengon

Area Sportiva

NOLEGGIO SCI ED E-BIKE
Location de ski et e-bike
Ski and e-bike rental

© 371 4219383 m

OFFICE DU TOURISME
ANTEY-SAINT-ANDRE

Office Régional

Ny et Piazza A. Rolando
Vall'edAoslu Ufficio Regionale +39 0166.548266
Velléodjaste mabeialtd  cervino@turismo.vda.it

www.lovevda.it

MIRAVIDI *x  ©0166 270658 B1 @
TANTANE *k  ©0166548423 B2 @

RTA Residence - Ristorante
Appart-hétel / Apartment hotel - Restaurant

LO SCOIATTOLO

KKk ©0166548240 A1 O

© +39 PREFISSO INTERNAZIONALE

Indicatif international / International dialling code
@ ATTIVITA APERTA TUTTO L'ANNO

Activité annuelle / Year activities

@ ATTIVITA APERTA SOLO NEL PERIODO ESTIVO
Activité d’été / Summer activities

o ATTIVITA APERTA SOLO NEL PERIODO INVERNALE
Activité d’hiver / Winter activities

@ STRUTTURE RICETTIVE
Structures d’accueil / Accomodations

@ RISTORANTI
Restaurants

@ STRUTTURE RICETTIVE CON RISTORANTE
Structures d’accueil avec restaurant / Accomodations with restaurant




Servizi e luoghi di interesse generale
Services / Useful addresses

UFFICIO TURISTICO - @ INTERNET POINT © 0166 540433 B2
Office du tourisme / Tourist office

Place Frutaz

MUNICIPIO / Maison communale / City Hall © 0166 540213 B2
Fraz. Mongnod

BIBLIOTECA COMUNALE - @ INTERNET POINT © 0166 540213
Bibliothéque communale / Municipal Library

Fraz. Mongnod

POLIAMBULATORIO MEDICO / Médecins / Doctors B2
Place Frutaz

POSTE E TELECOMUNICAZIONI / POSTAMAT / ATM © 0166 540314 B2
Bureau de Poste / Post Office

Place Frutaz

e @

0
©

BANCOMAT / ATM BCC Valdostana © 0166 531548 B2

WI-FI REGIONE VDA B2
Ufficio del turismo - Zona Biglietteria impianti di risalita - Municipio
PARCHEGGIO / Parking

FERMATA BUS / Arrét de bus / Bus stop

MERCATO ESTIVO B2
Marché d’été / Summer Street Market

CHIESA PARROCCHIALE S. MARTINO © 0166 548204 B2
Eglise / Church

MUSEO PETIT MONDE © 0166 540433 B1

Musée du Petit Monde / Petit Monde Museum © 0166 540213

PALESTRA SCUOLA ELEMENTARE / Salle de gymnastique école B2
élémentaire / Sports hall in the elementary school

V0000 PPRO®

CIMITERO / Gimetiére / Cemetery B3 i
MULINO / Moulin / Mill B1
PUNTO RICARICA AUTO ELETTRICHE A2 0
Borne de recharge de voitures électriques B3

Electrical car charging point

Fraz. Mongnod - Fraz. Chesod - Fraz. Septumian
PUNTO RICARICA E-BIKE

Borne de recharge E-bike / E-bike charging point

&

Place Frutaz B2
Loc. Plan Prorion (Camper service) D]
Loc. Chantorné (Summer park) solo estate D)
Attivita sportive e Tempo libero
Sports et Loisirs / Sport Activities and Leisure
AREA ATTREZZATA PIC-NIC “CHANTORNE” @
Aire de pique-nique / Pic-nic area
Loc. Plan Prorion © 349 3404632 [
FOYER SCI DI FONDO E SCUOLA SCI FONDO © 349 3404632 [3) @ %
Foyer du ski de fond et école de ski de fond
Cross-country skiing hall and ski school
CAMPO CALCIO-VOLLEY (D}
Terrain de Foot-Volley / Football-Volley @
PERCORSO DELLA SALUTE D) @
Parcours équipé / Life Trail (600 m)
PESCA SPORTIVA “LAGO GORDZA” © 340 3305711 [3) e
Péche / Fishing
AREA SPORTIVA “Champs de la cure” A2 @ @
Terrains de sport / Sport area
BOCCE - TENNIS - BEACH-VOLLEY - CALCETTO ()
Boules - Tennis - Beach-Volley - Foot a 5
Bowls - Tennis - Beach-Volley - Football 5-a-side
TENNIS “Molinet” B2 @
IMPIANTI DI RISALITA © 0166 540212 A2 @ @
Remontées mécaniques / Lifts D)

(L)

WINTER-SUMMER PARK PARCO GIOCHI BIMBI © 0166 540212 [3) @
Aire de jeux pour enfants hiver et été 2

Winter and summer children’s playground @
SNOW-PARK © 0166 540212 [3) @
PISTE PER CIASPOLE D] @
Parcours pour raquettes a neige / Snowshoes

tracks

SCUOLA DI SCI / Ecole de ski / Ski-school e?
Torgnon - Place Frutaz © 0166 540077 B2

PARCO GIOCHI BIMBI B2 @ @
Aire de jeux pour enfants / Children’s playground B3

Fraz. Mongnod - Fraz. Verney - Loc Molinet (estate) - Loc. Plan Prorion [

PUMP TRACK B3 <
Fraz. Verney
PAINTBALL © 347 9350239 [3) @
Loc. Plan Prorion

AREA SPORT EQUESTRI / Terrain des sports D] @
équestres / Equestrian sports area

Loc. Plan Prorion

NOLEGGIO SCI / Location de ski / Ski Rentals m
2000 - Rue Croisettes © 349 3746405 B2

ALIAN - Place Frutaz © 0166 540547 B2

LO VIERDZA - (sci di fondo) Loc. Plan Prorion © 349 3404632 [

TORGNON - Place Frutaz ©) 348 4819487 B2
NOLEGGIO BIKE ED E-BIKE @
Location VTT et e-bike / Bike and e-bike Rental o ke
ALIAN - Place Frutaz © 0166 540547 B2
CICLOTRIBU - Chantorné © 3517946611 [

LES MONTAGNARDS - Chantorné © 351 6507778 [

DES TRONCS - Chantorné © 345 4441550 [

© +39 PREFISSO INTERNAZIONALE / Indicatif international / International dialling code
@ ATTIVITA APERTA TUTTO L’ANNO / Activité annuelle / Year activities

@ ATTIVITA APERTA SOLO NEL PERIODO ESTIVO / Activité d’été / Summer activities
@ ATTIVITAAPERTA SOLO NEL PERIODO INVERNALE / Activité d’hiver / Winter activities
@ STRUTTURE RICETTIVE / Structures d’accueil / Accomodations

@ RISTORANTI / Restaurants

@ STRUTTURE RICETTIVE CON RISTORANTE / Structures d’accueil avec restaurant
Accomodations with restaurant

Torgnon
(1.489 m)

Alberghi Ristoranti

Hotels-restaurants / Hotels restaurants

CAPRICE DES NEIGES *kkk © 0166541016 A1 @
MAISONNETTE © 0166 540520 A1 @
PANORAMIQUE ] © 0166 540215 B2 ©
ZERBION E LA MAISON DE LEON © 0166 540239 B2 ©
© 0166 540168 B2 &
Agriturismo
Tourisme a la ferme / Holiday farms
SOLEIL LEVANT 2444 ©3281272841 B3 O
LA CLOCHETTE 444 ©3339279301 €3 @
Bed & Breakfast
Bed & breakfast
BALANCON MOUNTAIN LODGE © 3403305711 B2 ©
© 3334321005 A2 €
Affittacamere
Chambres d’hotes / Rooms to let
CHALET FURLUPCIATI © 3297309355 B1 ©
CHEZ GORRET {1 © 0166 540368 B3 @
JOUR ET NUIT ¥4 © 0166 540333 B3 @
© 3470818903 B2 @
© 3714964239 B2 ®
© 3483100286 €3 @
RACCARD RESORT DE MONTAGNE & RELAX © 340 3305711 @ @
RELAIS DU VILLAGE © 3491440082 A2 ®

CAV - Case appartamenti vacanze
Appartements de vacances / Holiday apartments

MAISON ENGAZ

© 3483100286 C3 @

MEIZON

© 3394699723 B2 @

MYOSOTIS

© 3394699723 B2 (&

MES VALLEES

© 348 7553585 A1-B2 @)

Case per ferie

Maison de vacances - Holiday Homes

CASA ALPINA MARIA NIVIS © 0166 540210 A2 @
LA TANA DELLA VOLPE c3 @
CAMPER SERVICE (D 0]

@ Aire de stationnement / Motocaravan Service

Ristoranti
Restaurants

ALPE GORZA ©3403305711 B @
BAR PUB BAITA CIAN © 3487830326 B2 B
DES TRONCS © 3407993856 [ B
EDEN 2 © 0166 540644 A2 B
LA MONTANARA © 3474998137 B @
LE GOURMAND CHATRIAN © 3281583251 B2 @
LES MONTAGNARDS ©3387146920 @ @
LO VIERDZA © 3493404632 B D
Agenzie immobiliari
Agences immobiliéres / Estate agencies
CCEUR DES ALPES © 3487830326 B2 ©
LA CASA © 3505198855 B2 @

Chamois
(1.815 m)

Servizi e luoghi di interesse generale

Services / Useful addresses

Albergo Ristorante
Hotel-restaurant / Hotel restaurant

UFFICIO TURISTICO Office du tourisme / Tourist office A2 0
Fraz. Corgnolaz © 0166 47151
MUNICIPIO / Maison communale / City Hall A2 @
Fraz. Corgnolaz © 0166 47134
BIBLIOTECA COMUNALE (Alta stagione) © 0166 47134

@ Internet Point / Bibliothéque communale
(haute saison) / Municipal Library (High season)

0
®

AMBULATORIO MEDICO / Médecin / Doctor A2 @
Fraz. Corgnolaz
WI-FI REGIONE VDA Funivia Buisson-Chamois - Biblioteca A2 @
Zona campo sportivo Fraz. Lieussel - Municipio - Le Lod B1
CHIESA PARROCCHIALE A2 @
Eglise / Church
BANCOMAT / ATM BCC Valdostana © 0166 531548 A2 @
FUNIVIA BUISSON-CHAMOIS © 0166 550106 A2 @
Téléphérique / Cable car
TELEFERICA MERCI / Téléphérique pour © 0166 550106 A2 e
marchandises / Wares ropeway © urgenze:
3351027864

SALA POLIVALENTE A2 @
Salle polyvalente / Room multi-purpose
ALTIPORTO / Altiport © 3472610180 A2 0
CIMITERO A2 ol
Cimetiére / Cemetery e
LE POINT SUBLIME (punto panoramico) B1 @
Point panoramique / Panoramic view
MULINO B2 A
Moulin / Mill
RICARICA E-BIKE Fraz. Corgnolaz - piazza A2 7
Borne de recharge E-bike Lago Lod B1 >/
E-bike charging point Loc. Plan des Avaz B2

Attivita sportive e Tempo libero

Sports et Loisirs / Sport Activities and Leisure
AREA ATTREZZATA PIC-NIC Aire de pique-nique / Pic-nic area Al e
Loc. le Lod
PERCORSO CICLOPEDONALE LA MAGDELEINE-GHAMOIS B2
“ENERGIE IN GIOCO” @
Parcours cyclo-piétonnier La Magdeleine-Chamois
Cycle-pedestrian path La Magdeleine-Chamois
IMPIANTI DI RISALITA © 0166 47205 Al @
Remontées mécaniques / Lifts © 0166 944480 A2
CAMPO DI CALCIO A2
Terrain de foothall / football field
PARCO GIOCHI BIMBI A2

Aire de jeux pour enfants / Children’s playground

NOLEGGIO SCI / Location de ski / Ski rental

Ducly Osvaldo © 339 1374708

(&)
A2 m

MAISON CLY *kkhk ©016647139 A2 @
Bed & Breakfast
Bed & breakfast
LA VILLE CHAMOIS © 3791327598 A2 @
MACAPE © 3383579213 A2 ©
RASCARD D’ANTAN © 3458942730 A2 ©

Affittacamere - Ristorante
Chambres d’hotes / Rooms to let - Restaurant

BELLEVUE © 0166 47133 A2 @
Ristoranti
Restaurants
BRASSERIE LE COIN DU PARADIS © 3391462245 A2 @
CHEZ PIERINA ©0166 47126 B2 ©
DA BRUNA © 3381700170 B1 @
FONTANA FREIDA © 016647139 B1 @

Office Régional
du Tourisme

Valle dAosta Ufficio Regionale
Vallée dAoste del Turismo

OFFICE DU TOURISME - ANTEY-SAINT-ANDRE

Piazza A. Rolando
+39 0166.548266
cervino@turismo.vda.it

www.lovevda.it



